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CMBICJIOOBPA3YIOIIUN MOTEHLUAJI
®U3MOTHOMHUYECKHUX SJIEMEHTOB NPE3EHTALIMA
MPSIMOM PEUHN

H./I. lllecTonasioBa
BoeHHas akaneMust BO3AYIIHO-KOCMHYECKO# 000poHEl, TBepb

B craree paccMmaTpuBaeTcs, Kak B OTAEIBHBIX ()parMeHTax XyJI0XKECTBEHHOT'O TEKCTa
(a IMEHHO, B TIPE3CHTANNH IPSMOI PEUn) Yepe3 HCIOIb30BAHUE SI3BIKOBBIX CPEIICTB,
YKa3bIBAIOIINX HA (PM3MOTHOMHYECKUE 3JIEMEHTHl KOMMYHHKAHTOB, IIPOUCXOAUT OTI-
peaMednBaHNe KOMMYHHKATHBHOW CUTyallud U MOJEIMPOBAHHUE CMBICIIOBOTO COMEP-
JKaHUS TPOU3BEICHUS.

Knrwouegvie cnosa: gusuocnomuka, cmvicioobpazosanue, KOMMYHUKAMUGHAS, CUMYd-
Yus, npezeHmayus NPAMOU pedu.

Ecth nuita, mo1o0HbIe MBIIIHBIM OPTATaM,

I'ne Bcroly BeIMKOE Yy IUTCA B MAJIOM.

Ectb nuna — nogo0ous sxankux J1adyr,

I'ne Baputcs ne4eHb U MOKHET ChIYYT.

H. A. 3abononkuii «O KpacoTe 4eI0BEUECKUX JTUID)

IToTpeGHOCTh «UUTATBHY MO JMIY B MPOLECCE MEXINYHOCTHOIO OOLICHHMS
TaK ke CTapa, KaK IHUPOKO U MOBCEMECTHO pacmpocTpaHeHa. Het Takoit cdepsl 00-
[IECTBEHHOW KU3HH, TJIe ObI JIFOAN HE CTPEMUIIUCH IPOUHTEPIPETHPOBATH JINIICBYIO
9KCIPECCHI0 CBOMX COOECETHUKOB, YTOOBI MepeaTh WM MPAaBUIBHO MOHSITH 3MO-
LUOHAJIBHBIA U COIEPXKATENbHBIH KOHTEKCT PEUEBBIX COOOIICHUH, YBUAETh YEPThHI
XapakTepa M CBOMCTBa JIMYHOCTH KOMMYHHMKaHTa, W, KaK CJEACTBUE, TPaMOTHO
CKOPPEKTUPOBATH CBOE TIOBE/ICHHE U JaIbHEHIIIee 00IIeHHE.

B xynoxecTBEeHHOU IUTEpaTYpe MBI MOKEM BCTPETUTh NPUMEPHI, KOT/1a IH-
caTey Ha CTPAaHHMLAX CBOMX HPOM3BEICHUN HAJENAIOT NEePCOHAXKEH BO3MOXKHOCTBIO
«uuTaThy 1o nuiy. B pacckaze A.Il. UexoBa «Kamtanka» 3T0i ClIOCOOHOCTBIO Ha-
neneHa cobaka: «Témxa, OmauyHo u3yuueuias 60 6peMs ypoKos e2o Juyo U UHMOHA-
yuio, 002a0anacy, Ymo oH Obll 8360JIHO8AH, 03abouen u, Kaxcemcs, cepoumy [10].
Jlanee MBI aHATM3UPYEM CMBICIOO0Pa3yIOMIMi MOTEHIMA (PU3MOTHOMUKH TIPU CO3-
JAaHUM KOMMYHHKAaTHBHOW CHUTYalllH, T.€. HIOAHCOB OTPaKEHUS JIUIEBON SKCIpeEC-
cuH, 3apUKCUPOBAHHBIX B IIpe3eHTauu npsiMoit peun. Kak otmeuaer A.A. bopornH
B HCCIIEJIOBaHUH TI0 MHPOPMATUBHOMY MOTECHIIMATY aBTOPCKUX BBOJIOB, JIUIIO J0-
BOJIHO YacTO BBICTYIAET B Ka4ecTBE OOBEKTA ISl OMUCAHUS KOMMYHHKATOB, MIPH-
4éM OHO MOXKET XapaKTepH30BaThCs Kak 0000mIeHHO: a gaunt, dissatisfied face
(Galsworthy «the Man of Property»), a round, dogged face (Galsworthy «the Man
of Property»), Tak 1 4yepe3 KBATU(UKAIHIO TOH MM WHOHM ero JIeTalu:

dark luscious eyes (Galsworthy «In Chancery»), dog-like eyes (Galsworthy «Silver
Spoony), clear candid eyes (Galsworthy «Swan Songy), deep lively eyes (Galsworthy
«End of the Chapter»), white-bearded man (Galsworthy «the Man of Property»), grizzly
short beard (Galsworthy «White Monkey»), etc. [2: 111].
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XoTs (pU3MOTHOMUKA MMEET BEKOBYH) HCTOPHIO, CIUHONH TEPMHHOJIOTHH,
ONMHKCHIBAIONICH (PU3MOTHOMUYECKHE (PCHOMEHBI, HE CYIIECTBYET, TaK KaK CMBICIIO-
BBIM KOMITOHEHTaM TE€PMUHOB IIPUITUCHIBAIOTCS pa3Hble 3HadeHHA. TaK, IICHXOJIOTH,
KPUMUHAIUCTBI OTHOCAT K (DM3HOTHOMHKE MCKITIOUYUTENFHO CTAaTHYECKUE TTPU3HAKA
BHEIIHOCTH, TWHAMUYECKUE K€ TMPU3HAIOT MNPEIMETOM H3YUYCHUS «IIATOHUMUKID)
WM KAHECHKH, JHOO PaccMaTpHBAIOT MX B PaMKax ICHXOJIOTMH HEBEpOAIHLHOTO
roBeneHusA. MuI ke, Beiren 3a W.HO. VcaeBoii, paccmaTpuBaeM TepMUH «(HHU3HOTHO-
MHUKa» B IITUPOKOM CMBICIIC, IOHUMAS IO 3TUM «Y4YCHHE O BBIPAKCHUH JIMYHOCT-
HBIX OCOOCHHOCTEMW, XapaKTepa YeJIOBEKa B JIMHAMHKE 4YepT JIMIa, KaK YYCHHUE O
BHEIITHUX BBIPA3UTEIBHBIX (hOpMax ICHXOJOTHIECKOTO CKIana JHIHOCTH» [3: 5].
TepMuH «(pU3NOTHOMHUKA» MPOUCXOAUT OT I'PEYSCKUX CJIOB «physisy — mpupona,
XapakTep W «gnomia» — MBICIb, CYXKJICHUE, OllcHKAa. MIHTepecHO!, Ha HaIll B3IJIS],
Ka)XEeTCs UHTEPIIpeTalus MPOUCX0oKAeHus JaHHoro TepMuna .M. HaxoBbim:

«[Tomumo 3HaUYeHHUS “TIpupoaa’, Kak OHO (PUTYpPHPOBAJTO Y MOHHUHIIEB, B JAHHOM CIlTydae
IJIABHOE — JapOBaHHbIE MPUPOJIOW BHEIIHHE (OPMBI, €CTECTBEHHBIN TEJIECHBIH OOJIHMK,
MMOCTOSIHHBINA (haKTOP, U3HAYATBHO OTJIUYHBIA OT BHYTPCHHEH CYIIHOCTH (QaHTHTE3a TEia
U nyxa). Bo Bropoif yacTu cioBa 0603HaueH MpoLecC CYXACHUS U IO3HAHUS 4yepe3 3TU
BHEIIIHHE, MaTepHajbHble YepThl AYXOBHOTO Hauaja JIMYHOCTH, €€ MYIIEBHBIA CKIas,
TemrepaMeHT, apdektsl (Ethos), moBenendyeckuit crepeotun» [4: 70—71].

Wnest B3aMMOCBS3aHHOCTH BHEIIHETO, TEJIECHOTO BOIUIOIIEHUS U BHYTpPEH-
HEro MHUpPA YEJIOBEKa HE TepsIeT CBOEH akTyalbHOCTH co BpeMEH Cokpara, [lnaTona,
Kcenodonra, Apucrorens. Haxoaurt nu cBo€ oTpakeHHE JTyXOBHOCTh B TEIECHOC-
T? Ha 3TOT Bompoc BekaMH HILYT OTBET AEATENH MCKYCCTBAa: MUCATEIH U MOATHI,
XYIOKHUKU W CKYJBITOPBI, akTEPBI U pexkuccepbl. C OETCTBa HaM HABSI3BIBAIOTCS
(PU3MOrHOMHYECKHE CTEPEOTHIIBI, HAIPUMED, B HAPOIHBIX CKa3KaX, IIe 4o0pas Tpy-
nono6uBas 3oiyIika Win ANEHyIIKa 00s3aTeNbHO IPEKpacHa, a 3Jble JICHUBBIE
cectpulpl, BenbMbl U baba fra o0s3aTenbHO HENPHBIEKATEIbHBI M AK€ MOPOii
YPOIUTMBBL. DTO MOXKET OBITH CBS3aHO C TE€M, YTO «B OCHOBE (PM3MOTHOMHMKH JIEIKUT,
MO-BUINMOMY, JIpEBHEE MpPEACTABICHUE O SIUHCTBE MUPA, O BCeoOIIel B3anMOCBsI-
31 SIBJICHUH B TIPUPOJIE, BBITEKAOIIEE W3 HETIOCPEICTBEHHBIX JKU3HEHHBIX HaO0/1e-
HUU KaK HaJ OPUPOAON, TaK U )KUBOTHBIM MUpOM» [4: 67]. B nureparype Mbl Takxke
BCTpEUYaeM MPUMEPHI B pycile 3TOTO MPEJCTABIECHUS O COOTHOIIEHUH AYIIN U BHEII-
Hoctu nepcoHaxeid. H.B. T'orons B mosectu «llopTper» B npe3eHTanUH NPsSMOMN
peun AKCIUTUIMUTHO yKa3bIBaeT Ha 0€34yXOBHOCTh M BHYTPEHHIOIO ITyCTOTY I€POMHb
4yepe3 HHTEPIPETALUIO UX JINLL

— Bnaeme nu, — ckasana 0ama ¢ HECKOIbKO 0dce MPO2AMeNbHbIM GblPANCEHUEM
auya, — <...> s 6bl Xomeaa, 4mob ona 6vlIa 00ema nPocmo u cudena Ovl 8 meHu 3eeHl,
6 68Uy KAKUX-HUbyOb nojel, umobvl cmada 60aiu ULy powd... Ymobwl He3amemuo 0viio,
umo ouna edem Kyoa-HuOyovb Ha 6an unu mMoouwvld éeuep. Hawu 6anvi, npusnarocs, max
yousaiom OyuLy, max yMepueisiiom oCmamyy 4y8Cme... RpOoCmomvl, HPOCHONbl Ymoobl
obL10 boNbULE.

Yeul! na nuyax u mamywru u 0ouepu HanUCaHo ObLIO, YMO OHU 00 MO0 UCHJIACA-
JUCh Ha 6anax, umo obe coenanucs yymo He 60ckoevimu [9].

MHorue mucaTteny J0Ka3bIBAIOT HECOCTOSITENBHOCTh MOJOOHBIX CTEPEOTH-
moB. Tak, Ockap Yaiinbn B pomane «Iloptper Jopuana I'pes» (Oscar Wilde «The
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Picture of Dorian Grey») nepenaér cou (pu3nOrHoMHYeCKHUE HAONIOJCHUS Yepe3
PACCYKICHUSI OJTHOTO U3 CBOUX IEPOEB:

But beauty, real beauty, ends where an intellectual expression begins. Intellect is in itself
a mode of exaggeration, and destroys the harmony of any face. The moment one sits
down to think, one becomes all nose, or all forehead, or something horrid. Look at the
successful men in any of the learned professions. How perfectly hideous they are! [11]

A.I1. YexoB, co3aaBasi MHOTOTpaHHBIE CIIOKHBIE XapaKTepbl, TOBOPUT 00 OT-
PaHWYEHHOCTH U TJIYHOCTH YeJOBEKa, €CIM OH HEe MOXET BHJIETh B COOECEIHUKE
Jlanplie ero BHemHocTy. B pacckaze «Kommapy [10] Mbl BuauM oTiia SIkoBa ria3za-
MH HETPEMEHHOI'0 WieHa IO KpecThsHCKUM nenaM KyHuHa, oH: «Ovlt kpacen u no-
meH, cell, KaK u moz2od, Ha Kpaeuiek Kpeciay, «Hadan NPUHysHCOEHHO Y1bloamucs, U
oma ynelbKa, 0012as1, GbIMY4EeHHAs CK803b NOm U Kpacky auya». KyHuH ¢ oTBpare-
HHEM CMOTPHT Ha CBOET0 COOECEHUKa, HE JKellasi C HUM FOBOPUTH, OH OTBOPAYHBa-
eTcs, a AJUTF03MsI Ha MOTOBOPKY «METaTh OMCEp Mepe]i CBHHBSMIY MMOKAa3bIBAET BCIO
rnyOuHy npenebpexeHust u otBpamienus. He suaur KyHuH caMoro riaBHOTO: «...
Ha auye ObLIA HANUCAHA PEUUMOCIb, KAK Y YeN08eKd, 6HEe3ANHO 03apEHH020 ude-
etly, «pobocmbvy, «O0pbLOAY, KHENOOBUIICHBIU 832150 Cepo-20aydbIX 2na3». ITu (pa-
3Bl YKa3bIBalOT HAM Ha TO, YTO HE TaK BCE OJJHO3HAYHO B JTMYHOCTH TOTO OATIOMIKH.
UYepes pu3morHoMudecknii akiieHT Ha o3apéHHbIi uk A.Il. UexoB ommckiBaeT duc-
Ty10 OOKECTBEHHYIO JIMUHOCTH OAaTIOIIKH. B HEMOABMXHOCTH B3IVISAA MBI YUTaEM
IpycTh U MPaBEAHOCTh. TsDKEnas *U3Hb B JUIICHUAX M HYXJE HE YKPAacUT BHEUI-
HOCTb, HO TepIIEHHE COXPaHUT YHCTOE BHYTPEHHEE HAa4ajo, U 3TO HY)KHO 3aMeyaTh U
LEHUTH B JTIOISX.

B mownckax 3HaYMMBIX SIPKUX HITPHXOB, CIIOCOOHBIX Hamboliee Y€TKO mepe-
JlaTh HETIOBTOPUMBIM BHYTPEHHUN MUP JIMYHOCTH, €€ IyIIEBHOE COCTOSIHUE, IICUXO-
JIOTHYECKHE W HPABCTBEHHBIE XapaKTEPUCTHKH, aBTOPbI 00PAIIAIOTC K (PU3UOTHO-
MHUUYECKUM cpeacTBaM. OOpalleHne K JIMLEBON 3KCIpeccHu He ciydaiino. Hceieno-
BaHUS MIOKA3aJIH, YTO MPH HETOBHKHOM WIIM HEBHJIUMOM JIHIE COOECEHNKA Tepsi-
erca 1o 10-15% undopmaunu. IIpu stom, kak ormeuaer O.I1. Bepesymxkas, «xoTs
KaXK/1asi MHUHA sIBIISieTCsS KOH(Urypanued BCEero JiMia, OCHOBHYIO MH(QOPMaTHBHYIO
Harpy3Kky HecyT OpoBu u ry0b» [1]. Tak, B XyZ0)KECTBEHHOM JTUTEPATyPE MBI YAaCTO
BCTpEYaeM MPE3EHTAINY MPSIMOI peur ¢ yKa3aHHEeM Ha 3TH YaCTH JIMIA IepCOHaXeH
IpY NPOU3HECEHUH TeX WJIM MHBIX BhICKa3bIBaHUN. KMHEMBI «HaxMypeHHbIE OpOBU»
WIN «IIOJIXKAThIe TyObD) MOTYT ONPEJIMEYHBATH CEPhE3HOCTD BHICKA3BIBAHUS, 32y M-
4uBOCTh, TpycTh: "Harry!" exclaimed Hallward, frowning. <...> "A dangerous the-
ory!" came from Sir Thomas's tight lips [11].

@U3NOTHOMHUKA TAKXKE SAPKO aKIEHTUPYET IICUXO0IMOLIMOHAIBHOE COCTOSHUE
yesnoBeka [6: 11, 19]. Uepes xapakTepHbIe COKPAIIEHUS JTUIEBBIX MBIIIII, HE YCKOJIb-
3aI0LIUX U3 MOJISl 3pEHUs COOECEHNKA, MOXKHO OTPA3HUTh LENbIA CIEKTP IMOLHMH [5:
63; 8: 31, 254; 7: 17, 22].

Paccmotpum mpuMep, T€ SMOLIMOHATIFHOE COCTOSIHUE TJIABHOTO TepPOsI CUH-
THIBA€TCA IO JIMIIEBOM 3KCIIPECCHH, Yepe3 CpaBHEHHE C OOJBIO OT yjapa HoXa u
MIPUKOCHOBEHHEM XOJIOAHON PYKH K CEpALY:

As he thought of it, a sharp pang of pain struck through him like a knife and made
each delicate fiber of his nature quiver. His eyes deepened into amethyst, and across
them came a mist of tears. He felt as if a hand of ice had been laid upon his heart.
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"Don't you like it?" cried Hallward at last, stung a little by the lad's silence, not un-
derstanding what it meant [11].

B Xymo)KeCTBEHHOMH JHTEPAaType MBI MOXXEM BCTPETHTh MPHUMEPHI, KOTIa
TJIaBHBIE TEPOM MPSYYT JIMIO; B OCHOBHOM 3TO TOKAa3aTellb OTCTPAHECHHUSI OT OKPY-
KAOIIEr0 MHUpa, MPUYUHBI MOTYT OBITh PA3IHMYHBIMH: OT COCTOSIHHSI CUACTBS WA
OJa)XCHCTBA, 10 HENOACIBHOW CKOPOH M paccTpoiicTBa:

Lord Henry went out to the garden and found Dorian Gray burying his face in the
great cool lilac-blossoms, feverishly drinking in their perfume as if it had been wine. He
came close to him and put his hand upon his shoulder. "You are quite right to do that,"
he murmured. "Nothing can cure the soul but the senses, just as nothing can cure the
senses but the soul."

<..>

The hot tears welled into his eyes; he tore his hand away and, flinging himself on
the divan, he buried his face in the cushions, as though he was praying.

"This is your doing, Harry," said the painter bitterly [11].

B 3akimoueHne oTMETUM, YTO (PU3MOTHOMUYECKUH 3HAK KaK DJIEMEHT HEBEp-
0aJbHOTO MOBENEHUS, HAleINN CBOE OTpaKEHUE B NMPE3CHTALMAX MPsIMOHM pedn,
BBICTYIIAET B POJIM BaXKHOTO CMBICI000pa3ytomiero cpeacrsa. Onucanue Gu3HOrHo-
MHUYECKHUX 0COOEHHOCTEH, 3a)MKCUPOBAHHBIX B aBTOPCKHUX BBOJAX NPSMOHN peyH, He
TOJILKO OTpa)kaeT B3aMMOOTHOLICHUSI MEXIY coOeceIHUKaMH, BBOJS KOMMYHHKa-
TUBHYIO CUTYAalMI0, HO U HepeAaéT LeNblid CHeKTP SMOLMA M ICHXOJIOTHYECKUX
COCTOSIHUA KOMMYHHUKaHTOB. [I0 JIMIIEBON 3KCIIpECCHH aBTOP MOXKET OIUCATh IIPO-
THBOPEUYUBYIO JIMYHOCTh T€pOs, OTpaXkas BHYTPEHHUI MHUp MEpCOHaKel M uUX Ay-
XOBHOE OorarcTBo win OemHOCTh. llepexkmBast comepKaTteabHOCTh (HOpMaTbHBIX
CpeACTB, HepeNaroIiuX (hU3MOTHOMHUUECKHE OCOOCHHOCTH KOMMYHHKAHTOB, pEeLH-
MMUEHT HE TOJBKO YYHUTCS 00paliaTh BHUMAaHHUE M TOJIKOBATH JIIOACH MO UX JIUIaM, HO
U caM MO3HA€T ce0s M pa3BUBAET YMEHHE TOBOPUTHY WM «MOJYAThy» JIUIOM, YTO,
0€3yCIIOBHO, yIy4IlIaeT HAaBBIKU COLIMAJIBHOrO OOIIECHUS.
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SENSE-CONSTRUCTION POTENTIAL OF PHYSIOGNOMICAL ELEMENTS
OF DIRECT SPEECH PRESENTATION

N. D. Shestopalova
Military Academy of Airospace Defense, Tver

In this article the author analyses, how communicative situation and the mean-
ing content of a piece of literature are embedded in a separate piece of a liter-
ary text. The research focuses on presentation of direct speech through the us-
age of language means pointing at physiognomical features of communicators.
Keywords: physiognomy, sense-construction, communicative situation,
presentation of direct speech.
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